INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 134

Welding and heat-resistant glove, fully lined, full grain goatskin, cut resistance level
C, KEVLAR: fiber, Nomexs, Cat. lll, black, brown, extra long, reinforced seams, water
and oil repellent, elasticated 180°, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016
+A1:2009 3X22C

EN 407:2004
41234X

EN 12477:2001
+A1:2005

e

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex
MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Meta-aramid

INNER MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY 2777 Satra Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UKCA ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

0321

Type A EN1149-2:1997
R:4,11x10MQ

6 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB MHAVNBUAYANLHOM 3ALUNTDI».

€27

[ H [ ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247360 00 | Fax+46 (0) 247360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
e www.ejendals.com/conformity

Carefully read these instructions Defore using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test or test method not suitable for the g\uve design o material

Warning! This product is designed to provide protecti 016/4 016/425 as
amended and brought into UK law with the detailed levels of However, that no item of

tion must always be other high risk situations. The

ucts reflect th protection in
factors nfluencing the Derforman(e such as temperature, ahrasmn negrananun etc.

EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

4 Buring ez i atepa
A Buming behaviour [ PerForMaNce (a-F) | perate
C: Convective heat i

D: Radiant heat
€ Small splashes of molten metal
ABCDEF g (arge quantities of molten metal

€N 388:2016 akhraslon resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE!

0; Max. 4 ‘and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r

inEN
407:2004 the gloves should not come in contact with naked fiame.

MECHANICAL RISKS. Pr

2 F;gffé\ggﬁglam Mi 0. Max § are! measumd from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
. Functure 1asistance Min- O Mox. 4 more ayers
E. Cut Resistance TDM Min. A; Max. F veﬂecl ‘the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN IS?};”[W[)[ _ chinery with or dulling during
F. Impact Protection the cut resistance test, the coupe test results are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test i the reference performance result.
EN12477:2001 Warning: EN 12477:2001+A1:2005 has no standardised test method at present for detecting UV penetration
+A1:2005 of materias for gloves but the current methods of construction of protective gloves for welders do not nor-
PROTECTIVE mally allow penetration of UV radiation. When gloves are intended for arc welding: these gloves do not provide
GLOVES FOR protection against electric shock caused by defective equipment or ive working, and the electrical resistance is

WELDERS reduced if gloves are wet, dirty or soaked with sweat, which could increase the risk.
TYPE A LOWER DEXTERITY
(WITH HIGHER OTHER PERFORMANCE)
EN 1149-2:1997 PROTECTIVE CLOTHING - ELECTROSTATIC PROPERTIES - PART 2:
Test method for resistance).
EN 420:2003 + AL: TIVE GLOVES - GENERAL IENTS AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00 loose or 100 tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deallystoredn dry and drk conditon i the orghal pacage between +10°- +30°
INSPEC s, tears, colour change etc Ifthe pmﬂutt becomes
damagedit wm NOT provide me mema\ protection and must be disp Nevev d product Wear (or
ata time R
SHELF Li

Tne fature of the materidlsused in this wodu(l means that the me ov tms ‘product cannot be determined as it will be
affectod by many actrs,such a5 storoge conditions usage et
CARE : The u for submitting the product after use, as unknown
th prnduc( d may affect the product. To care for your product, we

remmcnd thetyouise o waterand ne dry oo temperature
DISPOSAL: According to local environmental legisiation
The dloieconains natura ubber wich may cause alerey,

RGENS: that may be a potential isk to

bst

Donot use In case of hyp
l(y signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xino
BRUKSANVISNING - KATEGORI 111
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. F"RSKKR“" OM BVERENSSTAMMELSE

d L www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
inats for ft gesidant ighet 016/425. Ko dock ndg att

ingen PPE prDﬂukt an ge alltid for farliga kemikalier
och kan pa for under anvandning tex.

situat for.
natmng, haga/\éga temperatrer degradation etc.
EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

: Ant
& [ skvopsNIvA A | iva 1, 2 eller X nar det gille delprov A
cD b;amltekignsvarme [ Min.0:Max.4_| (Motstindmotantincring)i €N 4072004,
ma stank av smalt metall
ABCDEF [ Stora mangder smalt metall
EN388:2016 A. Nolmngtsmots(and i, 0; Max. 4 M RISKER. giller
g3 Hin. 0 Max, 5 v
Mm Hax 4

Varning: For EN
T B i i 0: Max, 4 fesultaten for materialen ihop eler det med hugsta vardet Pé glund
€ Skarmotstand oM (e 19613567 * pe-

Min. A; Max.
F. Stotdampning, P=Godkand

ultat
Dves(andaresuh.al som an\/ands som -eferens Endast for arbeten med

ABCDEF
pgaisk for ihakning.
EN12477:2001  Varning: EN 12477:2001+A1:2005 ingér UV-straini
+A1:2005 svetshandskarna inte igenom stralningen s3 linge de i hela. Smutsiga och blota handskar kan innebéra
SKYDDSHANDSKAR ~ 6kad risk for anvandaren da de bl minskar den elekiriska resistansen. Svetshandskar skyddar inte mot
FORSVETSARE _eventuell elekrisk chock p.ga. defekt utrustning eller annan stromforande risksituation.

TYP A LAGRE SMIDIGHET/FINGER-
FARDIGHET (MED HOGRE PRESTANDA
OVRIGT)

|
EN 1149-2:1997 €L

RESISTANS) - DEL 2:

e erial.
+A1:2009 - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven  EN 4 for
5id2.0m ensymbol o kort madelias 3 ramsidana handsken krtarean standarden ikt kan bidat Sk komfort Wdtex
m smidighet ) vilket méits i skala 1-5, dér 5 ar hogsta nivan. Valj
ritt storlek for att uppna uptlmal sikerhet och funktion.

riﬂwmmc OCH TRANSPORT: Férvaras hlst ot och mérkt | arginalferpacring vid +10° il +30°C
INSPEKTIO! Kontroll ar hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc Om pmdukten skadas ger dning. Ta pa (eller ta

ahandsiama en taget Bytut for i for

hos materialet ds i di att produktens livslangd inte kan bestammas
tersomden beror pa ménga faktore, bland amnt lagringsforhallanden och anvéndning,
UNDEI

er kan
attdu skdljer prnﬂuklen Haltvattenocn hangtorkar

under ar\vanﬂmng o vi
den i rumstemp
RVFALL Engt Iukala regr ochutner,
Tor i kan bidra tl allergisk o oot
avbryt
LATEXFRI O X nes

I:E kivTTéoHeeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ 4,  VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

& vawsjendalscom/conformity
SELITYS 0=

f testattu tai testimene-
telma ei sovellu késineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
i ‘tuote on tarkoitettu ant: €U 2016/4 i

on muistettava,

suojaimen kaytto ei voi taata !aydellma suojausta ja siksi on
lanteille
iimaisevat uusien i
vaikuttavista tekijoists, kuten limpétilasta, hankaukws(a laadun heikkenemisesté jne.
EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJARVAT
A: Syttymisen kestivyys F ‘
8 kestivyys .
nvektionlammén kestavyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 1,2tai X, kasine ei saa padstd kosketuksiin

muista tilanteeseen

uojaus pienilté sulilta metalliroiskeilta

ABCDEF F4 Suojaus suurelta maarélts sulaa metallia

Viillonkestavyys
Repaisykestavyys  Min.

EN3882016 A Hankauskestivyys Min.0: Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEEY Suojaustasot
in.

Puhkaisulujuus Min. EN
2 VHiankastvs TOM Hin. K: Mo, F
(Enj5013967) i oupe inen, johtuen
Kiytettivan “ein ty\symlsesta TOM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF tuloksen.

ldhell3 tarttumisvaaran takia,
€N 12477:2001 Varoitus: EN 12477:2001+A1:2005 -normissa ei ole tl3 hetkella standardoitua testausmenetelmas
+A1:2005 UV-siitely

eivit u Kun kisineet on tarkoitettu
HITSARJILLE nama kasineet eivat isen laitteiston tai tyon
jannitteisen ja sahkginen lentunut, jos ksineet ovat

mrét, liaiset tai hiesta kosteat, mika voi nostaa vaaratasoa. Nama tiedot eivat kuvasta suojauksen todellista
kestoaikaa tyopaikalla, johtuen muista tilanteeseen vaikuttavista tekijéists, kuten esimerkiksi lampotilasta,
hankauksesta, laadun heikkenemisest jne.

TYYPPI A ALEMMAN TASON ISTUVUUS

(KORKEAMPI MUU SUORITUSKYKY

€N 12477:2001  Avertissement! La norme EN 12477:2001+A1:2005 ne posséde pas encore de test standardiseé qui puisse
+A1:2005 détecter e degré de pénétration des UV a travers les matériaux du gant; cependant, les méthodes actuelles
GANTS DE de fabrication des gants de protection pour soudeurs ne permettent généralement pas la pénération des
PROTECTION _ _ radiations UV Lorsque des gants sont afarc: ces gants ne fournissent protection
POUR SOUDEURS é é défectueux ou un travail sous tension. De plus, la
ésistance eletmque est amoindrie lorsque les gants sont mouillés, sales ou imbibés de sueur : cela peut en
effet accroftre les risques.
TYPE A DEXTERITE MOINDRE (AVEC
AUTRE PERFORMANCE SUPERIEURE)
€N 1149-2:1997 VETEMENTS DE PROTECTION - PROPRIERS ELECTROSTATIQUES - PARTIE 2:

8lar )

ME W

Test e dexterté Min. ;Mo 5

foutes les tailles sont conformes 3 I en ce qui concs ajustement et

é. sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modele court » est affiché sur la premidre page, cela signifie que

e gant e plu court qun gant standard afn dassurer un mefleur confortpermettant ans par exemple, de réaliser des travaux
Ne portez Les produits t

ouvament ot e procurent pas un Aveaw de prtection npt\ma\
EN1149-2:1997 SUOJAVAATETUS - SA TISET ET-0SA 2: ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, a une
; " {empéatus comprise e 10° et 30C

+A1:2009 “YLEISET I MAT i A e fiss s
Tuntoherkkyys/sormindpparyys: an, ; Max. 5 Ie pmdml est endommage i appor[era pas une potecion ﬁpnmale <bdeit b ciminé. Ne Jama\s utilser un produit endommagé ou
SOVITTAMINEN JA KON VAL ki koot tayttavat AL mukavuuden, taipuisuuden

hygiénique. Contacter Ejendals
oslt, el etusivull muuta mainta os etusivulaon e it symbli isineen esor on normasia e, Kasine vo ol sourplis amfomaton
mukavampi tuotteita, iian loys3t ta tikat tuotteet estvit tériaux utisés produit ne permet |a durée de vie du produit car cele-c
likkeits eivatks anna optimalista suojausta. Dot dipendre de Tacteurs tels q ditions de stockage, uth
VARASTOINTI JA KUUETUS: Séilyt +10-+30C SOIN ET ENTRETIEN: | iité d' ¢ e i autiisateur,car
KAYTTOA EDELTAVA Tork halkel tms. Vaurioitunut tuote contaminer fecter our Fentretien de
yisikerrallaan. votre prodt, aeaufroide et pour e lisser sécher 3 tempé i
Gndaki é locai
ILYVYYSAIK; Tam: 4 i voi marittas siing i koskasi monet Le du des allergies
ekt kten Silytysolosueet o kit ALLERGENES: Ce proit contient i éactions al iser en cas
HoITo ) Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen Contacter Ejendals pour plus dinformation.
Jalkeen,sills aineet voivat vaurioittaa i aikuttaa tuotteen SANS LATEX oul NON
i vedella ja : 8] X

HAVITTAMINEN: Paikallisten i

Kasine it luonnonkumia joks vo aheuttas allergiaa
tka voivat mahdolisesti aih
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa lisitietoja aendamz

LATEKSIA ILMAIseksl [Jkvuk  [X] NRO

V3 Kéyts tuotetta, jos

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 111
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Djil VHCTPYKUMA N0 3KcnAYATAUVK - KATEFOPUSA 111

VHPOPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHULE

Nepea MCHDI\I:BOEBHIAEM NPOAYKTa BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOW  AEKAAPAUMSA COOTBETCTBUS
VHCTpYKUMedt R wwwejendals.com/conformity
PRORCHEHIA K CUMEOAAM 0 < HIDKE MIAHMANSHOPO YPOBHSYCTOMBOCTI K ARHHOMY PUCKY - MOAENS HE
NPEABABAEHA M TECTA WA METOA TECTUPOBAHI HE IPUTOAEH A AAHHOTI MOAEA
6/425

FU——
" 3aWNTBI CM. HIXE). , MOMHUTE O TOM, ‘oBecneumTs
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfiitig durchiesen! X0 ARUNG [
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below level for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material EN 407:2004 3AWMWTHBLIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OMOHb)
i is! Dieses Produkt um EU 2016/4, bi A: BOCNAaMeHeHue
aufgefihrt. ie jedoch der listandigen B: KoHTaKTHOR Tenno
kann. Bei dem Umgang mit i i i il dev Anwender immer C: KoHBeKTUBHOE Tenno
groBte Vorsicht DI h immer auf unbenu Tennosoe uanyuenne PaBHEM MeCTe, TakVIX Kak TEMIPATYPa, TPeH#s, Daiw\neme
hut auf Einflisse wie Temperamv Abrieb, VevS(hIEIB usw. pi wwXno
erheblich abweichen. ABCDEF MeTanna TBIN i "
EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER) KOHTaKT C OTKpLT Pt
Widerstandsfestgkeit gegen . [ 3eeekusrocTo AF |
A: Brand Mi Max. 4
B [eistunGaF | oderxnad n [ in. 0; Max |
C: Konvektionshitze ‘ Min. 0; Max. 4 ‘

D:Strahlungshitze | 20T |
€: Kleinere geschmolzene Metallspritzermengen
F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen
EN388:2016 A. Abriebfestigkeit 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

ABCDEF

D. Stichfestigkeit _ in. 0; Max. oder mehr gibt di
Eeﬁ(llslalig;g;fkell TDM Min. A; Max. F
Ot ennking,  P=bestanden ;:f:;’f":‘:‘ Aufgrund de
ABCDEF TOM-Tests auf
der Referenzwert fir die Leistung ist. Handschuhe niemals in der Nahe
eilen einer

+A1:2005
SCHUTZHAND-  von fiir Schweier X
SCHUHE FUR  Handschue zum Lichtbogenschwelfen vorgesehen, bieten diese \einen Schute gegen suomscmag dmm
SCHWEISSER  schadhafte Geréte oder allgemeine Arbeite

sinkt und die Gefahr eines elekrischen Schiags erhoht sich, sollten die Handschune feuch schmutzig oder

mit SchweiB voll gesaugt sein.

TYP A GERINGERES FINGERSPIT

- ZENGEFUHL (ANDERE LEISTUNGS-

Einal
EN 12477:2001 Warnhinweis! EN12477:2001+A1:2005 verlug( derzenl iber keine standardisete Testmethode um
die die

MERKM. HOHER)
EN 1149-2:1997 SCHUTZKLEIDUNG - ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFTEN TEIL 2 (DURCHGANGSWIDERSTAND)
T > : " ¢ o

+A1:2009 5C} HUHE - AL
Test TaktiltitFingerspitzengefih Min.L; Max.5
PASSFORM hen EN hinsichtlich Komfort, Passform und

EN388:2016 A YerofamsocTs K ucrupainio, M, 0; Maic. 4 SALIMTHLIE NEPUATKIA OT MEXAHU|ECKIX PUCKOB.
n .

opesan,

€ Ycrommsocty K paspeisy; M. O ,4
Kony, Mui. 0

CTOMUBOCTE X NepEsati TOM M A MBKC. F  nepaToxC gyt nConuum ranecTon s

€
(ENiS013997).
3
oAHo

VpOBHH SQEKTHBHOCTH HIMEPAIGTCH B OGNACTH
A

OAMMBOCTS K YAPHBIM i .,

AvpexTusoii EN 3882016, He Commarensson xapanepuayer

ABCDEF

HeTony CO npn TOVKOCTS K NopE
T H it

Henocpect i ot i
EN 12477:2001 AvpexTusa EN 12477
+A1:2005 (raHMDM;MpuBaHNbM METOA TECTMPOBaHWA AN BEIFBACHWS NPOHYKHOBEHHS Y<b-4 usl\yqswﬁ KBo3L

SAWVTHBIE  MaTepuansi nepuatox. Tem He Mewee, np: IepHaTOK AN CBAPKM,
NEPYATKM ANA  KaK npasw sauwTy or Yo Mepuark, ana i
CBAPOUHBIX caopn e 06eCnednBaIT 3aLMTY OT NopaXeHWs

PABOT 1AV paBOTLI oA CHINKAETCS, €CAVI OHU MOKPbIE,

ool A poruTarer hTom 626 34 (GAKICPL POBRIURIET PAEKA
TUN A HUSKUE PYHKUNOHANLHBIE
BO3MOXHOCTHA (C BOAEE BbICOKUMIA

MU XAPAKTEPUCTUKAMI

APYIUI )
EN 1149-2:1997 NEKTPOCTATUHECKVIE CBOVCTBA - YACTb 2:

Tect

EN 420:2003 + A1:2009 NEPYATKIA— OBLUVE TPESOBAHVIA M METOABI NCNbITAHMIA

‘TeCT Ha NOABMKHOCT NanbUes: MuH. 1; Makc.

PA3MEPbI: Be pasvepel cooTsercrayr AvipexTyBe EN 420:2003+A1:2009, ONUCLIBaIOLE HOpMB! KOMAOPTa, NOCAAKN M

5 Ha mym,mu CTpaHyLe. ECAV Ha TUTYRGHOI CTPaHWLLE U30BpaXeH
cunmon it Monenw, 3 KOPOHE CTAHABPTHBIX, U B HIX YAOGHEE BINORHATb PAsOTL!

(Fingerfertgkeit) falsnicht anders auf der Vorderseite angegeben. Wenn auf der Vorderseite ein Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kirrzer als der Standard, was jeten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u lacker oder 2u eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.
LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prfen e dass der Handschu keine Loche,Spaten, Risse, Farbverénderungen usw hat WEnn das
Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT dukt
verwenden. Handschuhe nacheinander tragen (und nicht gleichzei Firenen . Hands(huhe
tegelmitig ersetzen, Wenden Sesichm Zwelfelstaln Eendals

IT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
wevden kann weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

. KD, AP0 EOOpY HocuTs nep ax
TecHas, TaK M < i yposers AT

TPAHC XPAHTb B TEMHOM 1 CYXOM MECTE 8 OpHTYHANSHOM YIAKOBKE PN
Temnepatype +10 - +30 C.
NPOBEPKA NEPEA UC 1: YoeamTecs,
T nospexcaeH,
Hy i P L it it i

P OTCYTCTBYIOT OTBRCTVR, TPEWYHbI, CACABI U3HOC,

uensix p i
CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU DY XPaHeHIM 3TOr0 NDOAYKTa He MOXET GbiTb OnNpeAeneH, Tak Kak Ha
VICNON630BaHHbIit MATEPaN MOXET BT MHOXECTBO (aKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XPAHEHWA 1 ICNONG30BHWR, AaTa

POWABOACTBa yKa3ana Ha WaAGNM W Ha ynakosie & hopmare (1 FriM
/X0A

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trégt die alleinige das Produkt mechanis- YXoA N L “TBEHHOCTL 32 NOCAACTBIR MEXZHUHECKO/ MWK
chen , da unbekannte bei der sich auf die Npn e BeuleCTea MoryT _ oive
Produk g dass e esn altem Wasser abwaschen und aufder Leine bel @paKTepuc A yX002 32 P P
Raumtemperatur trocknen TemnepaType.
i crec p p
Der Handschuh enthiit Namrkau(suvuk der Alergen ausisen kan . KOTOPBA MOXE

Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
Anzeichen von ( i Wenden

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.

LATEX FREE [myLy X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
I www.ejendals.com/conformity
jonné

ANNEPTEHbI: Akl NPOAYKT NPT fOMTCHerTEL Kmopb\e MoryT!

A nepHaTok Apyrx
T3 NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha

KaTeropi CPOK TOAHOCTA NpY XPi
W3neNN U Ha ynakoske B chopiaTe v“’r\ MM
He COAEPXMUT NATEKCA Oves KXno

BRUGSANVISNING - KATEGORI I1I
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

expucHTION Des i 5 0=Sausleni inimal pour e rsque individdel donné X- non-testés o Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt °"€“:"s:f':r'l:ff:;7(";‘ﬁf,:"l‘é
o éi FORKLARING TIL PIK 0=Under mi for. fare X = Ike send
‘Avertissement! Ce produit est mn;u pour offrir la prDiE( é les EPI il prevning i forhold materiale
prsentés i dessous.Carcezcependant 3 st éle peut founir une protecti qilcomientce erudvile t at €0 2016/4: nedenor, Husk
2 ad: 5 niveaux dogat,at et PE produktkanyde 100 eyt o der il i sttt o fr eler
G pertomance concorent o foduts 3 Tev et T reNeenton oo o urce el de ptection ot 1 e e Tov s med he isio. kun e ke den

Tinfluence dautres facteurs - tels que la température, abrasion, la dégradation etc.
€N 407:2004 cnms DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FeU)

A: ala flamme
5 Crteur do contats

C: Chaleur de convection |

D: Chaleur rayonnante

€: Petites projections de métal en fusion

£

1,2etXselon
Ianorme EN 407:2004, s ne devraient pas entrer en
contact avec une flammenaked flame.

ABCDEF
€N 388:2016

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

Stance 3 [ pectoraton ”3‘; 4, et Avertssement! La classifcaton générale EN 3852016
B REsiance 212 Boupure 7o Hin)
€N 15013997) Concemant
- Protecilon contre les chocs P = validé | 2 “ °
pendant e

ABCDEF

tandis: aue celuiobtenu avec e TDM 2 valeur de éférence. Ne pas
utiser
e des piéces non protégées.

elsestd p rbeidsplacsen,pa grnd af ancre fakTore, e pavirker YdEise,som temperatu, itoge, nedbrydnmg osv.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Braendbarhed e — I i
[ voesear | ‘Advarsel! Hyis handskeme har ydelsesniveau 1, 2 eller X i

Min.0;Max. 4| kontaktmedbenid

Konvektionsvarme
: Stralevarme

€:Sma stzenk af smeltet metal
F: Store s\aenk af smelte metal

ABCDEF

A Slidstyrk Hin.0:Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISIC.
8 3ni thestandlghed Min: 0f Maks.
5 SHebestandithed  in:0: Hits § omrde. Advarsell For handsker med to el lee g afspefier
LR, o
in. A; Maks.
i R Maks, € (ENISO13907) yoeleni detydrse g | forindese med sauhed undertestaf

skaeremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
ABCDEF TDM-skaeremodstandstesten er referenceydelsesresultat. Anvend ikke
handskeme ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.



EN 12477:2001 Advarsell | sjeblikket har EN 1247
+A1:2005 af gennemtrengning af UV-straling | materialer tl handsker, men de nuvzerende metoder til konstruktion af
BESKYTTEL beskyttelseshandsker til svejsere uuader normaft kke af UV-straler,
TiLter ikke forarsaget af defekt
SVEISERE bladt af sved, kan vere risiko for hrugeven da det mindsker den eleki
TVPE A LAVERE FINGERSPIDSFORNEM-

SE ( MED HBJERE ANDEN YDEEVNE)
€N 1149-2:1997 BEsKvnELsEs BEKLAEDNING - ANTISTATISKE EGENSKABER - DEL
Test metode m maling af elektrisk modstand igennem materiale (vertikal modstand).

ﬁn EKRAV OG

@ modstand. Dette kan oge fisikoen.

Fmgelsmdsfnmemmelsesi est: X.5

PASFORM 0G STARRELSE: Alle swne\ser ‘overholder kravene | EN 420:2003+A1:2009 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbeares bt ot og marktden opridelige embaliage og mellem +10- - +30°C
FBR BRUG: Kontrolér, at h beskadiget,
yder det beskadiget produkt. eller ps en ad
for Kontakt Ejendals i
MYLDETID: Beskafenheden af de materiale, der bruges i dette produkt, betyde, atevetiden fr roduktet ke kan bestermes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom
) eneansvaret for til mekanisk vask efter

under brug og ka For at pleje dit produkt, anheia\ev i skyllr i koldt vand
o tarrer produktet fladt sluelemperatur
| henhold

m e forer

r allergisk reaktion. M3 i tifzeide af
Ejer\da\s i tvivistilfzelde.

Der kan vaere behou for ser
LATEXFRI O X nes

BRUKSANVISNING - KATEGORI I

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under
testet, eller det er ke relevant for produktet
erlaget for ag

nedenfor, Men husk at ingen PPE-artkkel kan gi det
Kjemikalier eller erpietnyttog
hoy temperatur og degerasjon.
EN 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A4 Brennbarhet [ yretsear | Advrsel Huishanskene haretyiesesniva pi L 2elr X

[ vrewsear brennbarhet i EN 4072004

Konvekﬂv varme Min. 0; Max. 4 ‘med 3pen flamme.
tralevarm

: Smasprut av W smeltet metall

SAMSVARSERKLAERING
&b wwveejendals.com/conformity
faren X= Produktet er ikke

tl ytelsesniva for

forsiktighet ved eksponering for farlige
k ke feks

ABCDEF ¢ Stor mengde smeltet metall
EN388:2016 A. Slitasi Mor
g Tomidat g : | For N 356 \d
5 resultatet for Nar det
E gjelder slavhet under
g‘ lagbesk I P=P: ns TOM
- Slagbeskyttelse =Passer fesultatet Brukes kke nsre bevegelige maskindeler p.gafisiko for
ABCDEF
EN 12477:2001 Advarsel! EN 12477 2001’;\1 2005 har ingen srandmmsen (eslmemde for & oppdage UV-gjennomtrengning
+A1:2005 for for sveisere tillater normalt kke gien-

'VERNEHANSKER nomtrengning av i s(réhng Nir hansker er laget for Slkirosveisng.Dissa hanskene gir ke beskytteles mot
FOR SVEISERE  elektrisk st fordrsaket av adelagt utstyr ellr arbeid Da delr under speniing. og den elekriske matstanden
bl redusert hvis hanskene er vite, skitne eller véte a
ienspeler ke den Takiske vergheten av beskytelsen pa sroeidssdet p grunn ov andre foktorersom
pavirker ytelsen, for temperatur, sitasje, nedbryting etc
TYPE A LAVERE BEVEGELSESFRIHET
(MED HOYERE ANNEN YTELSE)
€N 1149211997 VERNEKLAR - ELEKYRUSTATISKE EEENSKAPER DELZ:
Testmetode for méling
+A1:2009 GENERELLE KRAY 0
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene i EN
huis fkke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa vnrsman e hansken kortere enn standard sor-
relse og kan gk komforten for spesielle formal som ks, ved Produkter
som enten e for Igse eller for gelsene og gir kke
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og mmku originalemballasjen, mellom +10°-
Koumou FBR BRUK: Kontroller at hansken ikke har hull sprekker, rifter, endret farge osu. is pmdukle( i skadet gir det IKKE
optim: K aldri Ta pé (eller ut hansker
vege\mess\g for hygieisk bruk Huis du e til,kontakt aenna\s

betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det
wl avhenge 2y mange faktorer, sl som ﬁppbevarmgsforhum bruk osv.

tl mekanisk vasking etter bruk, da
der il produktet. For & anbefaler viat du
kylerdet uner ket vann o henger detopp i ok romtemperatur
AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa stedet
kan ford

Komponenter tegn pa
det for szerskilt Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.

LATEKSFRI B ke

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE 11l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDN STRANKA

Pfed pouZitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny :f‘lﬁi‘:‘:iﬂiﬁ:ﬁﬁimm

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imain drovni P testunebo
e testovaci metoda nevhodnd pro navrh nebo materidlrukavice

Varovanil Tento produktje navrzen k normé €U Grounzmi vykonnosti uve
denymi nize. 7 zédna i nemi ochranu a pi vystavent

nebezpetnym chemikaliim nebo mem situacim s vysokym rizikem je nutno
rodukty v novém stavu a neodrazeii skutecné trvéni ochrany na pracovisti v disledku jinjch oot ovliviuiicich vykonnos,
naprikiad teploty, odérek, degradace materidlu atd

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEN NEBD OHN(M)

A:Hofeni | fochvany L 2neboX vl
ontakiniteplo | [ s "
Konvektivniteplo | Min, 0; Max.4 | otevienjmohném

: Vyzafuici teplo
€: Malé vystiiknuti roztaveného materialu
ABCDEF £ yelks mnozstyi roztaveného materilu
EN'388:2016 A. Odolnost vii odéru  Min. 0; Max. 4  OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urouné
B. Odolnost uiiéi profezu Min. 0; Max. 5 _ochrany jsou méeny v oblasti dlan rukavice. Varovanl V pripadé
. Odolnost 2eni Min. 0; Max. 4 rukavic
D. Odolnost viiéi propichu Min. 0; Max. 4
€. Odolnost vii profezu TOM e 5 Fiznut prikazné
Min. & Max. F (€N 15013997) kousky é oup, zatimco vy K
ABCDEF  F: im P=Uspéch ¢ i ni. Nepouti

EN 12477:2001 Vrovini Norma N 124772001+ AL2005 v soutasnostnecbsahue

+A1:2005 furtt prinik

OCHRANNE yrobé Ji pro svaret bezny n i

RUKAVICE PRO  rukavice urteny pro svfeni obloukem: tyto rukavice i ied
zpisobenyim chybnym vybavenii nebo praci pod napétim, a e\ek(vl(ky uapov jesr

né nebo vihké od potu. To miiZe vést ke zvy3ent rizika.
TYP A NIZSi OBRATNOST (S VY33iM
STUPNEM VYKONNOSTI V OSTATNICH

inou standardizovanou testovaci
& vyrobni né pfi
i, Pokud jsou

en, pokud jsou rukavice

OBLASTECH)
EN 1149-2:1997 OCHRANNE OBLECENI - ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI- 2. CAST:

ipor).
ATESTOVACI METODY

N 420:2003 + A1:2009 OC €-OBEC
Zkouska obratnosti prstd: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTL: 2 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud tonenfuvednoinak napfedn ince. ok e ped sténee veden symbol itk ol rukawice o KtS et
b&2né rukavice, aby poskytovala lepi pohadli pi pouZiti pro zviastni uely, napfiklad pfi jemné montazni praci. PouZivejte pouze
produkty vhodné velikosn Produkty, které jsou i volné nebo pils tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimini droveri ochra

PREPRAVA A SKLADD\IANI Iesing dadtena suchem a tmavém iste v o alen o tplote +10-+30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolute, , thliny, vy atd. Pokud dojde k
poskozeni produktu, NEBUDE pmdukl posky(oval apnmalm 'unklnosm mél by Dyl zhkvmwan Nikdy nepouZivejte poskozeny produkt
Rukavice s po druhé. i
kontaktujte spale{nas( Ejendals.

beskyt-
der er snavsede, vade eller gennem-

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANE: Vizhledem k podstaté materisli pouzitych v tomto virobku 1 nelze stanouit jeho trvaniivost pfi
skjadovan, protoze bude ovivtouéna mnohia faktor, napfad skiadovacimi podminkami, pouzivé
PEC

PO pouZiti, mohou béhem
livnit ¢ petovat o vyrobek tak,
Vodé a nechite ususit na $idfe pfi pokojove teplote.
IKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajicf se zivotniho prostied.
firodn kautuk, ktery mize zpii aler
ALERGENY: Tento i 7 é e i 4 Fivejte v pripadé
i Ejendals.

NEOBSAHUJE LATEX Dmm X1 ziony
INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 111
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu DECLARACION DE CONFORMIDAD
el comconfrmity

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometido a la prueba o bien mé isefi
ial Este pr f fonar Ia proteccién especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados de
in emba G que pueda proporcio-
nar proteccion EUVHD\E‘E, pr q “tuar o iciol d g
dealto riesgo. L en perfectas cond ynoreflejan
ugar de otros factores q como la temperatura, la abrasion, a degradacidn, etc
€N 407:2004 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
A: Ce 1,26
rente al fuego [ A |
B:

: Calor por contacto Min.0;Max.4 | encontact .
C: Calor convectivo L 2|

D: Calor radiante
ABCDEF ¢ pequefias salpicaduras de metal fundido
F: Grandes cantidades de metal lundlﬂn
EN388:2016 i . GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS,
méx, 5 oAV ‘ A
del guant
B R tancia 3 loscories TOM tin Acmx. £
EN 15013937) al
. Proteccion frente a impactos P=Aprobado o
ABCDEF . Por

los cortes TDMes

EN 12477:2001 Advertenci: Lanoma EN 12477.2001 AL 2005 no dispone actualmente de ningin método de Drueba
+A1:2005 parala para guantes, pero los métodos actuales de
GUANTES DE de guantes de protecci6 no permiten la i radiacion V.
PROTECCION PARA [uannn los gantes estndiseiados paraa soldadura de arc:estos guantes o afecen protecclén frente a
€quipos defectuosos o trabajos en tensién; ademds, 2 resistencia eléctrca

sereduce si ucios o sudor, lo cual podr tar el resgo.
TIPD A MENOR DESTREZA (CON MAYOR
IDIMIENTO DE OTRO TIPO)
€N 114921997 ROPAS PROTELTORA. PROPIEDADES ELEcTRusTAncAs PARTE 2:
tric
+ C Y PRUEBA
Prueba de destreza di in. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamaf la EN4 +A12009 en cuant didad, ajuste y destreza, i

o se explica en la primera pagina. Si en la primera pagina
guan(e esténdar, con e in de meforar el confort para fines especials; por ejemplo, "ana]as de moma]e de preusmn Uun(e tan solo

roductos de la talla adecuada. Los productos q yno
pmpomonamn el nivel 6ptimo de pmlemon

ALMACEMAMIENTD v 1k un lugar seco y oscuro, d paq g
entre 10°y
INSPECCION Awres DEL USO: C fetas, desgarros, etc Siel producto
6n q cto dafiado. Péngase (o
itese) Cémbiesel tes perid garantizar |a higiene. Para obtener més informacién

péngase en contacto con Ejendals

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse fa vida Gtil del producto, ya
que se vers afectado por muchos factores, como las condliciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: Ei usuiario es el inico responsable de enviar el producto a proceso del lavado mecnico después de su
uso, yaq el produc afectar Para cuidar
su producto, 1o aci aguafiiay laiea bient

onforme a jocal.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

un e No utilizar
Para obtener més informacién po 1o con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

EIE KAsuTUsJuHIseD - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=

polnud kinda disain vi materjali jaoks sobili!

Hoiatus! Antud ajalik kaitse EU;

Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga jari G
tuleks alati

VASTAVUSDEKLARATSIOON
www.gjendals.com/conformity
X= Ei esitatud testimiseks v testmeetod

néita teg
tegurid nagu " kulumine, lagunemine jne.
EN 407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/V3I TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele
B:

uma pinnaga | Af_|
C: Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole ‘ 0; Max. 4 ‘vusmseml vax[slanﬂamEN
tupid lametalli véikestel dorz0a
€: Vastupidavus sulametalli vaikestele
ABCDEF  Comil) kontakilahtise leegiga.

F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetel

EN 388:2016 0;Max.4 MEHAANIL aset

A
B Loikekindlus

Kaitset
Hln 0 Mix 5 !
8 Laikekindlus, mdGdetakse kinda peopesa pirkomnast. Haiatus! Kahe- i

D. Torkekindlus i & Mix 4
€ Loikekindlus TOM  Min. A; M toimivust. Lo
EN 15013997) ‘samal ajal kui TDM I6i

<Porutuselaltse  P=LAbItUd g aiieda vardlustulemusena. Kindaid e tohi kasutadalikuvate

BCDEF mehaaniliste seadmeosade laheduses.
N 12477 2001 Holaus!Standards N 124772001 AL 2005 ¢l veel estatud KinGamoteralide U abivuse mézramise
+A1:200!
KAITSEKINDAD tavajuhtudel UV Kiirgust Iabi ei \ase Kaarksevnmale maeldud kmdad el katserikis voi ttavast pngestatud
KEEVITAJATELE  seadmetest tingitud ja
Vi higist vettinud, tstes riskitaset.

TOUP A VAIKSEM LIKUVUS (TAIUS-

TATUD TEISTE OMADUSTE ARVELT)
€N 1149-2:1997 2z

‘ ds "
Uiikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: Kiik suurused vastavad mugavuse, suhwuse a ikuvuse osas EN 420: zunzoAl 2009 standarile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiiliel on toodud lihikest on

eeldavate koostetiode standardsest Kandke ainult
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.

 Ideaalsed hoiuti Kuivas ja pimed

piie) Liiga 6dvalt v3i pingul

A
hemikus +10° - +30°C.

+ Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vérvimuutust jne. Kahjustatud toode €1

PAKU optimaalset kaitset a selle peab minema viskama. Arge kunag kasutage kahjustatud tooteld. Kandke kindaid (v5i vtke need

Kaest) ikshaaval. ala. ke

{ihendust Ejendalsiga.
el

= kasutatud t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu hmu(lnglmused kasutus jne.

utab ise parast igat kuna tundmatud
Y killmas

i
vees a riputada toatemperatuuril ndile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt kohalikest keskkonnanGuetest.

tud mis vivad pohiustad: i mérkide
iimnemisel. Oksi & Ejendalsiga.

€rsisaLpA LaTeksiT  [Jian (el

HAsZNALATI UTAsiTAs - I1l. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata elitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ry wwwejendals.com/conformity

EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

A PIKTOGRAMDI\ 0= Aminiméis alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati A:Karstio (liepsnos ir o povelliul [ cHARAK] AF |ispéjimas! 2004
madsze volt megfeleld a keszty( kivitele vagy anyaga szempontjabol temperatirai i skaus gs|g"ks{[u” ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ - anmmo)
Flgyelmeueles‘ EZ( aterméket a EU2016/425 éltal it tervezték, Zlébb C: Konvekciniam i - ™
PP egccleme syt s vtnet et egyen 24| - Spinduliavimo karseiui 1,2arbaX jos netuikontakiuot
gk gy iyt ek an e atemék G d E nem tihrizicn ABCDEF ¢ spulkiems silydziusiems metalo aSams SUaiaugnimi
tbefolydsol tényezGk, mint pécul a NGmérssklet, kopds vagy a lebomid védelem aatt hatést, F Do siydiusiometlo ek
€N 407:2004 TeRmIkus KocxAzaToK (HG €S/VAGY T0Z) ELLENI VEDOKESZTY( EN3852016 A Atsparumas mmal in, APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
A: Egési tulajdonsdg [
Besl Laidonsig [ mUszai aparok A | . 5 Atsparumas s i en Kasifi
C: Aramlé h6 aalestyl € Asparumas |p]ov|mu| oM M. A Kaics. £ nebitinal rodo Borinio siuoksnio charakteristkas. Atliekant
G Aramio s | Mino;maxs | a2EN 407.2004 szt gesituidonsigok . 2 vagy X N 9013587)
e K hietsens fémolvadék Apsauga nuo smugiy, P=Tinkama Vra tik orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimams testas yra
ABCDEF ¢ Nagy mennyiségii femaladek nyitinggal i ABCOEF
€N 388:2016 A Kopésalléség ); max. 4 VEDOKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
B. Vagassal szembeni ellenallas Mln 0 max. " (i tenyér részé érik. i é EN 12477:2001 jspéjimas! Siuo metu EN 12477; ZDDI'AI :2005 nepateikia S(Er\damzuuln hzndymu m?mdu apt\kl\ virinimo
C. Szakitoszilardsag in. 0; max. 4 N +A1:2005 = gmu
B St ot stenguss W Gt oot ey soiton piting i passkuerit U spnduor
N ETI0ST frdiy VIRINT skirosankiniam s, josnegal apsugli o ek gl tuo e, egusuinina iingayia
- Utddés elleni védelem P=Megfelelt Emem y (uwe mmemmwem Tt Je\leguek, PIRSTINES sugedusi arba aip pat sumazeja, jeigu jos yra drégnos,
ABCDEF fgavigs bt aro isospakat S faklores i iy

kézelében.

€N 12477:2001 Flwelmeztetés' A2EN 124772001+ AL200S eleleg e redeketk sabuényosft isgtal sl
+A1:2005 azU) érzékelésére
VEDOKESZTY( fe\epnesznek Ieeleg midszre alta\aban e tesziehet6ué az UV-sugérzds behatoldsit Has 2 kesztyul
HEGESZTOK nyijt védelmet a agy az €16
SZAMARA é és akesatyd , ha nedves, szennyezett vagy \zzadségtul atitatott,
ami noveli a kockazatot
ATIPUS ALACSONYABB UGYESSEGI
TENYEZO (MAGASABB MAS TELJESIT-

M%MMVEL]
EN 1149-2:1997 VEDORUHAZAT - ELEKTROSZTATIKUS TULAJDONSAGOK - 2. RESZ:

EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTYU - ALTALA 0 €l ES VIZSGALAT
Uiigyesseglteszt: Min. 1 max. 5

€s: Az dsszes méret az I igyesség
szempontjébel, ha rincs s feltuntetvea cimlapon, Ha  ovid modell szimbdluma \alha(o 2 cimlapon, akkor 3 kesztydegy

legyen munkandl,
Csak meglelelu méretii terméket hasznalion. A tdl laza vagy (ul szor05 lermek Korétozza a mozgasban, és nem biztosita az optimlis
védelmi szintet

TAROLAS €5 SZALLITAS roland6 +10°C és +30°C kizott
ELLENORZES HASINALAT ELOTT: Ellendizze, nogy e s Ik repedesek SzakadasuK szinelvaltozas stb. Ha
a termék megséril, akk NEM nyiit . ezértmeg terméket.

egy kesztyit /en e} A higiénikus hasznlat érdeke kesztyiiket. Tovabbi informacioké

wegye ela kapcsolatot az. Emnda\s vaualaual
A terméknél hasznalt anyagok

61 adodoan a termék élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel

szémos tényeznek les kitéve, mint példaul taroldsi Koriiimények, hasznlat stb.
INDOZA felelgsséget vallal a termék hasznlat uténi mechanikus mosiséért, mivel
-t ka . annak Javasoliuk, hogy a
terméket ésa érdekd tse 4t hideg vizben, majd omes

ARTALMATLANITAS: A helyi krmyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelcen.
Alesztyltemésantes uitriamaz, amely erght oochat

Sk, Talérzéke:

k allergids reakcidk pote
regye fel az Eje al
cen  [RININes

LaTexmentes |:|

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA 111 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
i 0Nt Ori il DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. b wwwejendals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di odi ioni per il pericolo individuale dato X=
l I metodo di il i

Attenzione! Q EU 2016/425, con i lvelli dettagliati di
i indicat, &in grado di

arischil

qualila temperatura, Fabrasione,
la degradazione, ecc.
€N407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCH TERMICI (CALORE €./ 0 FUDCD)
A: Comportamento alla i 1,20Xin
Calore al contatto [ poccr o oe
G o | AF_|

D:Caloreradiante | Min.O;Max.4 |

€: Piccoli spruzzi di metallo fuso

ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso

EN388:2016 A.Resistenza allabrasione Min. 0;
B! Resistenza al taglio da lama Min.
§ Resistenza allostrappo M, 0 Max. 4

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |

A KLASE MAZESNIO LANKSTUMD (su
ITOMIS

S KI SAVYBEMIS)
EN 1149-2:1997 APsAuGlNE APRANGA. ELeKTRosVArINES SAVYBES. 2 DALIS:

EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.

TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ almnka EN 420:2003  tinkamumo i pirs  jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyts simboli, ta 8 ptin 7 standarting
tam, kad teil o pavyzdziui ntavimo carbus. Dévekite ti tinkamo

7 Laisvos ar per Stinés varzys judesius ir apsaugos.

: Geriausia ir tamsioje i * iki +30°C

PRIES NAUDOJIMA  ar pirstinel iyl ftrakimy, jlesimy, iy ir pan. elgu gaminys paZeistas,
s irtes -  reikia mesti Pirstines i i
TINKA 5 dojamos meds i nes jam taka daro jairis
veiksniai, piz. laikymo salygos, naudo]lmasu( t
PRIEZIURA: jma mechaniniu bi . i i
gall uztersi wréti jtakos g: iekant i i Saltame

vandenyje Ir iSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatiroje.
ISMETIMAS: Pagalvietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautr Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO O Kne

UETO3ANAS INSTRUKCIA - IIl KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
L wvgjndalscom/conformity

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |nslruktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimla I

fesniegts testesanai, vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materiziam
EU21

ir

norsd zemak o it e ka divid nodroinat pilnu aizsardzibu, tade), saskaroti
o bistamam Kmikaliam val i 3 Sciam, i 3 if noraditi jauniem,
nelietotiem e nestspogulo o taoa it it fkior G ke etk eképloaticios
Tpaib: ‘temperatra, nodi et it
EN407:2004 CIMDI BAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
Aatrasans liesmas - Bridinajums! EN 407:2004;
B aizsardziba pret tiesu karstumu @ ar EN 407:2004
Caizsardziba pret vispareju karstumu Min. 0; Max. 4 anss degot
D aizsardziba pret staru Karstumy - ——— | i) 2 yai X, fimenim, tie
ABCDEF C2izsardziba pret sikam kausétam nedikst nonakt kontakta ar atklatu fiesmu.

metala dafinam
F aizsardziba pret lielam kausétam metala dalinam

A Nodiumiztuiba M, : Maks. 4

§:Noturba pret legriezumiem Hin, G Maks.
5 Notiiba brat Eai‘,‘ﬂf,';‘n']‘,'ﬁ,ﬁ baksid zona. Bridinajums! Divu vai vairaku sapu cimdien vispariga
E. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 klasifikacija ne vienmér atspogulo aréja

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
i mériti cimdu

EN15013957) - slana ekspluatacijas ipasibas. Notrulinasanai pargriesanas
+ Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosands spéjas testa laika, izturibas testa rezultati i tikai
ABCDEF orientgjosi,bet rezultati testés: argries
Sanasspéjas noteikSanai r
cimdus nedrkst lietot blakus kustigiem elementiem vai
neaizsargatam dafam.
EN 12477:2001 Bridingjums! Sobrid standarts EN 12477:2001+A1:2005 nay noraditas standartizétas testsanas metodesUV.
+A1:2005  starojuma ieklGSanas noteikSanai tatu & du raZosanas

AIZSARGCIMD! . metodes parasti nepicfa UV starojuma ieklosanu. f cimdi i parecz2t loka metinaSanai ar mainstravu: Sfe cimdi

Resistenza alla perforazione Mi del guanto.
B RS iienza al oo da fama TOM Min, At Max. £ N
N 15013997, i
- Protezione da impatto P=superato

Perla smussatura durante il test di resistenza al taglio,

ABCDEF i e estdi
resistenza al taglio TDM & il risultato di riferimento della prestazione. Non
con parti non protette.

EN 12477:2001 Attenzione! La EN 12477:2001+A1:2005 non ha attualmente un metodo di prova standardizzato per

+A1:2005 tilevare Ia penetrazione di UV per i guanti, ma gl attuali metod di costruzione di guanti protettivi per saldatori

GUANTI DI Quando i guanti sono destinati alla saldatura

PER adarco, non I hi difettosi o lavori sotto
SALDATORI tensione. La resistenza elettrica & ridotta se | guanti sono bagnati, sporchi o impregnati di sudore, aumentando
quindiil ischio,
TlPo A DESTREZZA INFERIORE (CON
TRE PRESTAZIONI PIU ALTE)
€N 1149-2:1997 mnunsun DI PROTEZIONE - PROPRIETA ELETTROSTATICHE - PARTE 2:

+ GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min.

VESTIBILITA € TAGLI
per comfort, vestibil

Max. 5

e non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
Se sulla prima pagina & indicato il simbolo di il pmdolm & pill corto di un guanto

standard, al fine di migliorarne la comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di prec

elektrosoku, ko izraisa b vai darbs zem sprieguma, un elektriska
prelesﬂ)a tiek samazinata, ja cimi i sapii, netii vai piestkuSies ar sviedriem, kas var palielinat isku.
A TIPS ZEMAKS KUSTIGUMS (AR
AUGSTAKAM PAREJAM EKSPLUATACIIAS
IPASIBAM)
ERBS - €L 2. DALA:

EN 1149-

€N 420:2003 + A1:2009 AIZSARGCIMDI VISPARIGAS PRASIBAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
I1ZMERIUN T0 |zvétt Javien pirmaja \apa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 4207 ZD\B+A1 2009 attieciba uz
mfortu, ja prmaja lapai i simbols, tad cimd i i53Ki par standarta
cindiem, lai palielinatu Yomortu Jpaiem mriem piemeram, prcizss montazas cabiem Java\ka plemerola izméra zstradajums.
Vai parak ciedi zstradajumi

3Un tms3 vietd originalald iepakojum, temperatcra o +10° iz _+30°C

PARBAUDE PIRMS LIETOS arbaudiet, 3 plaisu, plisumu,
tiek bojts, Sin , untade i jaizmet, Boja
cindus a vienan. Higensl ot egul et cimdus. Lai uzzinatu vairak, sazinieti vuznemumu"aenaa\s

10, ka 8 produkta kal noteikt, o to
fetekmé daudzi faktori, piemaram, g\abasar\ax opstol, imantogans Ut
fetotdis ir azgaganai pc lietosanas, jo nezinamas
vielas lietoganas lak var piesamot. producuun varetekmet otk veKispEe T LaTopEt0s bt rocukt esak o Skt
kst eriun Zutt St tempera

o tesiu atiem v i
el taglacotett | odott 1oppo A & Uoppo sttt mteranns i moviments & non fomianno f vellootmale dprotezoe. Cimds satur dabisko kaucuku Kas var izraisit alergiju
: Le condizioni di ideali sono in un ALERGENI: ar saturet vielas, kas var izaist lerg litot,ja r paradjusa atas juti
originale, tra +10°C e +30°C. pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uzngmumu “Ejendals”.
USO: Verificare che il for, crepe, strappi, Seil prodotto NESATUR LaTEKsU [] 13 KIne

NON fornira la pr Indossare (0
smavsm ‘guanti uno alla volta. Per un Per maggiori Ejendals,
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che indica ch o GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 111
st . in quanto vert influ fattor quali e condizioni diutlizzo ecc. ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
el p h relativi vl diprestazioni. P la ura del prodotto, ac- Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING

'Edga elasd & www.ejendals.com/conformity
SMALTIMENTO: Secondo e normative ambientalifoca ) VERKLARING VAN DE PICTOGRAMMEN 0 = Onder het mi bt oo
ALLERGENE O > jale rschio direazioni alergiche. Non usare in Nt ondervorpenaan e et testmethode s it geschit vot htcntwerof matera vn e andschoen
4. Per maggiori i it productis €U
7 Houd echier altd e ekele POV e vl be

SENZA LATTICE  []si X no " B B

NAuDoJIMo INSTRUKCIA - IIl KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
 Bo» wwwejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl §j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija.

Zemiau, negu Eiam pai
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

ispéjimas| $s gaminys del iemoniy (AAP), i Iygmenis
rasite Zemiau. Vi délto Kad jok: reikia biti atsargiam,

kai

je dél kity jtaka daranciy
Veiksniy, pavyzdiui, temperatiiros,trinties, suifimo i kt.

scherming kan bieden en dat
et een hoog isico De prestateniveaus i voor i pmduuen Ineuwstaaten komen it overeen met e werkelke beschermings-

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A:Brandgedrag 1

[2of 04, moetence

| ancischoenen et in contact komen et cpen v
ABCDEF ¢ Grote hoeveelheden gesmolten metaal
€EN388:2016 A. slqtvasnﬁuad" o MinMaxg ses HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
etrvasther A
5 Berforneweerstand
- Berforaiewcertand M. i M2 & mecr ngen geeh o lgemene cassicat van N 3082015 et
Y hokbeschiming  P=Geslaagd Ly g weer. Door het bot
8 89 worden van het m I
ABCDEF lechts indicatief terwi de TOM het prestati
isdat in'de buurtvan




EN 12477:2001 Waarschuwing! EN 12477: 2001+A1:2005 heeft geen gesxanaaanmseerde testmethode op
+A1:2005 het vaststellen van UV-pe van de
BESCHERMENDE  construct n UV-straling
HANDSCHOENEN toe. Wanneer handschoenen zijn bedoeld voor bauglassen deze handschoenen bieden geen bescherming
VOOR LASSERS  tegen elektrische schokken die worden veroorzaakt door defecte apparatuur of onder spanning werken, en de

elektrische weerstand wordt verminderd als handschoenen nat, vuil of doorweekt van het zwieet zijn, waardoor

het isico hoger kan zijn.

TYPE A LAGERE BEWEEGLIIKHEID (MET

HOGERE OVERIGE PRESTATIES)
EN 1149-2:1997 BESC HE EIGENSC! DEEL 2:

g een

N

Vmgewaardlghelds\est Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATE! de norm EN 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als
deze zaken worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRAMsPom De producten kunnen het beste worden opgeslagen in d plaats, in de
verpakking tussen +1
INSPECTIE VOOR HET EEBRUI Controleer of ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
het product het NIET de opt moet het: Gebruik nooit
product, eenit). gelmatig voor hygiénisch
gebruik. Neem voor meer informatie contact op met Ejendals.
: De aard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

Yo worden bepaald aangeeien deze benvioed wordt door vele factoren 20als opslagomstandigheden, gebrul enz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen d  het verstrekken van het product

product tidens het gehru\k i
het product product te het water en aan een waslijn te

drogen bij kamertemperatur
VERWIIDERING: Volgens de p\aa(se\uke milieuwetgeving.

vormen. Niet gebruiken in
geval van Neem voor meer

LATEX VRIJ Oves  Koeen

t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKowANIA - KATEGORIA 111
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytat DEKLARACJA ZGODNOSCI

ponizsze instrukcje.

TOGRAMOW 0 = pozi ci ochrony znajg
zagrozenia. X = rekawica nie byia
Ostrzezenie! P tak aby zapewnil o i g godni

www.ejendals.com/conformity

dlatego w warunkach zagrozenia substandami them\cznym\ \ub iy ey elezy zaws2e zachowat osrommost, Pozkomy jakodc
okresiono dia pr ‘W miejscu pracy, gd
wplywajace na skutecznose ochrony, takie jak temperatura, tarcie, zuzycie itp,

EN407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

strzezenie! jezelirekawice

POZIOM SKUTECZNOSCI A |SStaelenielles eioue
odpemoét na mpm konwekcyjne \ Min. 0; Max. 4 ‘sku\eanvx\teslunabamwamesle
‘podczas palenia, zgodnie z norma EN

cieplo
€ odpornosé e ﬂmhne rozpryski
stopionego metal
£: odpornosé na dute llodc stopionego
metalu
EN388:2016 4 Odpormosé na cieranie Min. O; Max. 4. REKAICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI
B. Odpornos¢ na przeciecie Min.
5 Otbormass ’,;",ﬂk,ﬂf,e"m,,% 124, Ostrzezeniel Dla reanic 2 dwiems o ikoma warstwam gna
. Odpomose n preecicia TON Min. &
Max. F (EN ISO
F. Ochrona przed uderzeniem

ABCDEF 407:2004,

jakosci
pr 3p ik o
J natomiast wyniki i

ABCDEF

TOM uzy)

EN 12477:2001 Ostrzezenie! Mimo ze doly(h(zas norma EN 12477 2001+A1 2005 nie okresla standaryzowane] memdy s
+A1:2005 towania

REKAWICE i V. Rekawiice
OCHRONNE DLA nie zapewniaja ochrony przed porazeniem elektrycznym spowodowanym przez uszkndmr\y sprzetlub prace
SPAWACZY ~ pod napiec na obniza sie, samokre,

potem, co zwieksza ryzyko wystapienia urazu.
TYP A NIZSZA ZRECZNOSC (Z WYZSZYM
POZIOMEM INNYCH WLASCIWOSCI)
N 114921097 ODZIEZ OCHRONNA - WLASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE - CZ€SC 2
toda

OGOLNE I METODY'
Kiasyfikacja Irecznnwwlmw Min, 1 Maks 5
1ROZM

53 2g0dne z norma jotyczace
komfortu, dopasowania Il‘acznusm jezeli nie wyjasniono inaczej na pienwszs stonie ezelina stonie pierwsze] znajduje sie symbol
modelu o skrdconej dhugosci, rgkama jest krétsza od h; zapewnia
wigkszy komfort podczas wykony i prykiad prac montazonh,Prodtnelesy nosc wwa:zme wodpowiedhio dopasoua-
nym rozmiarze. Zbyt lune ac ruchy

PRZECH | + Najlepiej przechowywac w i Inym opakowaniu, w
temperaturze od +10° do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy s
uszkodzony, to NIE

rozdar, przebarwief
¢ utylizowany. Nigdy produk

okontakt z

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materialow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwatosci uzytkowe)j,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak mn. warunki przechowywania i 5pos6b uzytkowania
PIELEGNACJA | KONSERWAC]

praniu
uiycit, substancje F ProGURt pakoas Uy kowania phywat na posiomy skutecrnode ocukt
w ji produkty

UTYUIZACJA: $ naturalnego.

Dehandschoen bovat naturubberdat ek veroorzaken

ALERGENY: Produkt je. it alergiczne], W przypadku

2 na\Ezy zaprzestat h informacji, prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals;
NIE ZAWIERA LATEKSU  []Tak [ nie

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11l
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.  QECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru i tiv X=Nua fost
upu testare nepot 3
i tp : potcio specificati in EU2016/425 privind echipamentul individual de
protectie, c jos. Cu toat e d
P 3 si, prin urmare, i de pr ir e
sauin ate sitafi i nstare nou s nu

Fflcta duaaefect e prtece o demunc i oz o ot care influenteaza performanta, precu temperatura,
abraziunea, degradarea et
EN 407:2004 MRNusl DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (:Muuul $IISAU FOC)
A: Rezistent la flacara
8: Rezistent3 la caldura de contact
C: Rezistent la caldura convectiva | Min. 0; Max. 4
ezistents la caldurd ramama
Stropi mici de metal toj
ABCDEF £ Cantiitimar de metal tunvt
€N 388:2016 IB\ Rezistentd la zbrazmne Min. 0; Msax 4 HANusI DE PROTECTIE IHPDTRI\IA RIS[URILDR HECRNIEE

| deprotecte1, 252

 ménusile nu

trebuie s intre i contact cu flicirile deschise:

Rezistent la taiere Min. 0; M
C. Rezistenta la ruf ere Hln Max. 4 =
0. Rezistents [a perforatie Min. 0; Max. 4 2 :
E. Rezistenta |a taiere TDM Min. A; Max. F 1 fl
EN 1S013997). mpul testului de
- Protectie [a lmpact P=Reusit rezistents la tiere, rezultateletestului Coup au doar rolindicator,
ABCDEF ntimp ce testul TDM de rezistents la téiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neproteate.
EN 12477:2001  Avertisment! n prezent, EN 12477:2001 +A1:2005 nu contine metode de

TIPUL A DEXTERITATE MAI SCAZUTA (CU
0 ALTA PERFORMANTA MAI RIDICATA)
EN 1149 2 1997 IMBRACAMINTE DE PROTECTIE PRDPRIETATI ELECTROSTATICE - PARTEA 2:

DE PROTECTIE - S| METODE DE TESTARE
Test privind dexiettaten degetelor Min. 1; Max. 5
Toate 13 EN | potrivirg
a pagina. n cazul n care simbolul prvind modelul sart este ndica pe prima paging, ménusa
lu, lucrai fine de montaj, Purtafi
prea largi sau prea stramte i nu oferd

dexlema(ea dac nu se explica pe

s
el optim de protectie.

i conditii uscate si i in ambalajul original, Ia temperaturi

st
cuprinsefntre +10° i +30°C.

VERIFICARE : Ve ] fisuri,rupturi, modificéi ale culoril etc. in cazulin
care . optima si Nu utiizat niciodats n
(sau i a anusile igienica. Contax

suplimentare.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utlzate in acest produs face imposibili determinarea duratei de viafs  acestui
produs, deoarece aceasta va i afectatd de mulfi factor,

il ica dupa , deoarece
i afecta " Pentiuaavea
i legislatia it
g natural, I
ALERGENI: Acest i jiunisc il alergice. Nu utiizati produsul
[ Conta

FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 111
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHUASENIE 0 ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny L wvejendals com/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou i 3 ¢ Nebolo
podrobené testovacia rukavvce
Varovanie Tento produkt e navrhnuty uvedenej v i
ji i ze Jiadna pmnzka i yi nemaze poskywval D\nu nmranua pn
! B, I dkov nemoze

ti

vystaveni Cnym che
st ecené pre

neodrézaj skumme
teplota, odreniny,

EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI | (TEPLOM ALEBO OHROM)
A: Horenie

B: Kontaktné teplo

< fune teplo |

na pracovisku v Gosedko my(h koo ovplyvijdcich

el i 1,2alebo X voii

" ‘horeniu podfa EN 407:2004, nemali by sa dostat’ do kontaktu s
Min. 0; Max. 4 \ podat

slavé teplo
ABCDEF  E Malé vystreknutie roztaveného materialu
: Vel'ké mnoZstvo roztaveného materilu i
EN388:2016 A. Odolnost, vogi odreninam Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
B. 0dol prerezaniu Min. 0; Max. 5 RIZIKAMI. Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.

B e Yo e bt : i, 4 _ Varovaniel  pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi wstvami
- Odolnost Vot prerezaniu TOM Min. A; Max. a celkova Kiasifécia EN fkonnost
&EN 15013997),  prig <)
Ochrana pud narazom P=Uspesny nne(hnd o ’ v oK . oke
ABCDEF nj i prot prerezaniu TOM,
€N 12477.2001 Varouaiel Norm EN.12477:20014AL2005  iksnostneobsaje iy Standardzoin estorecly
+A1:2005 Uit prenik Sarenia rukavicami,al ¢ iainémetadssouziane o
OCHRANNE  ujrobe oy kit o s beinich oo e pnemk ultrafialového Ziarenia. Ak s
RUKAVICE PRE hom elektrickym pruﬂnm
2ZVARACOV spGsobenym nespraunym vybavenim slebo pricami pod napstim,  elektricky odpor e Znizeny, ak s ukavice

mokré, znegistené alebo vihké od potu. To moZe viest k zvySeniu rizika.
TYP A NIZSIA OBRATNOST (S VY33iM
STUPNOM VYKONNOSTI V OSTATNYCH

OBLASTIACH)
EN 1149 Z 1997 OKHRANNE DBLEEEMIE ELEKTROSTATIEKE \IU\STNDSTI 2.Cast:
Test

+A1:2009 0C} RANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti X.5

MERANIE A URCENIE VECKOSTE Ve etky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 2 hladiska pohodiia, vefkosti a

obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica e krat

knbelnd ruanica,aby poskytovala ieple pohodie ol pousitf i oscbitné Gel,napradpl jemnl montne e Pou’ivlte

len produkty vhodnej verkom Produkty, alebo pril tesn ’ pohyblivost

optiméinu trover ochrar

PREPRA\MASKIADOVANIE' i a iginalnom balen pri lep\o(e +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite Kiny, tri farby a pod. Ak dojde k

poskodeniu Droduktu produkt NEBUDE Duskymva\ omlma\nufunktnast amal by byt zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny
duk leriajt

kamak(uﬂe Spulumasl Ejendals.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na viastnosti materislov pouzitych v tomto produkte nie je moZné jeho trvanlivost uréit,
p.emze Dude ouplyunend mnohyimi faktormi, ko s podmienky skladovania, spésob pouZivania atd.

STAROSTUVOST A UDRZBA; Poutiate! taven 7
j neznd tie tosa
i 4m oplachnut produkt avysusi priizbovej teplote.

I.IKVIDMIA. fvou tykaju Zivotné

c , tory mbe spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento 2 Y Zlozky, ktoré mo lergickych reakcil. Nepouivajte v pripade
pri re dals i te spolocnost Ejendals
NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 111
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
I1ZJAVA O SKLADNOSTI
&+ wiejendals.com/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = i3 moglivosti X= v preskus
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanie zasite, opredeli i
pa upostevait i , 2210
morate it i gan) Zai
5 ki kot 5o temperatura, obraba, azgradna td
EN407:2004 VAROVALNE ROKAVICE 28 ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obstojnost pri gorenju [ ZMOGUIVOSTAF | Upoxnnla‘ Teh okavic nesmete uporablat
8: Odpornost proti kontaktni toploti [ zMocuosTA+ |

o

ot Min.0;Max.4 | o

‘gorenju v skladu s standardom EN 407:2004 za rokavice
e 1.2al

D Odpornostprot sevali toplot
€ Odporn: anjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF F: Cldpamns( prot vegim zitjam tekote kouine

2odprtm plamenom.

EN388:2016 A. Odpornost protj obrabi Naj ij Ojnaju 4 VAROVALNE ROKAVICE 2A ZASEITO PRED MEHANSKIMI
B. 0dpornost proti prerezu O nalv. TVEGAT
5 D tbarmost brot! pesbo M) Opozorilol Za okavice 2 dvema ali vec plastmi spiosna
& Qdgomost prot BrereriNa 1o, »{ naiu. F Kasifiad

v4

- Lasilta pred darci P=poszitivno odpomosti na ureze o rezultai testa coupe le indikatiun,
ABCDEF  medter mogljiosti Teh rokavic

premil amh se predmetov ali strojev 2 nezaitenimi del.
€N 124772000 Opozorilo! EN 12477:2001+A1:2005

+A1:2005 UV-Zarkov za materiale za rokavice, toda tenutne metode 23 sestavlanje varovainih okauic za varice obiéajno
VAROVALNE e dopuscajo penetracie UV-sevanja. Prirokavicah, i so predvidene za oblocno varjenje, v, da ne zagotav-
ROKAVICEZA  ljajo zai udaru, ki bi o pod napetostjo, ter da se
VARILCE elektriéna upornost zmanjsa, ce so fokavice mokre, umazane ali preznojene, kar poveca tveganje

VRSTA A MANJSA GIBUIVOST (Z VEJO
DRUGO ZMOGLJIVOST|0)
€N 1149-2:1997 VAROVALNA OBLEKA - ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI-2. DEL:

:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

ljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti 5o, kar , tesnost in gibljvost,

toni pojasnjeno na prvi stran. Ce e na prvn strani pmkazan simbol kratkega modela,so rokavice krajse od cmtamm rokavic, zato je nn
posebnin uporaba ud er pri izdelke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn, ne bod zaiite.

SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Nanol]e hranit v suhen i termem prostoru v protni embalai, pri temperaturi med +10 in

3 ali v rokavici, ni luke k, raztr Ceje izdelek Ekuﬂwan NEbo
+A1:2005 tarea rezistentei laradiafille UV a materialelor pentru manusi, ins3 metodele actuale de projectare a manusilor mogel i e N Jte pos Rokavice o g
MANUSI DE de protectie pentru sudori nu permit penetrarea radiatilor UV. n cazulin care manusile sunt destinate sudarii Zadrugo. 72 o 3
PROTECTIE PEN-  cu arc electric: aceste manusi nu oferd protectie impotriva socurilor electrice provocate de echipamentele ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
TRU SUDORI defecte sau de lucrarile sub tensiune, iar rezistenta electricd este redusa in cazul in care manusile sunt ude, ipd.

murdare sau imbibate cu transpiratie, fapt care ar putea conduce Ia cresterea riscurilor.

nanj vplivajo $tevilni dejavniki, npr. pooji skladiscenja, nacin uporabe ip

NEGAIN Uporabnik nosi izkfju delka po uporabi, saj med

npeaynpexaeHve! Tosw NPOAYKT e NPeAHa3HaveH A3 OCHTYpM 3alLIMTa B ChoTBeTCTBMe ¢ EU2016/425 3a ATIC coacHo

invplivajona P d

sobn temperaturi.
ODLAGANJE: Skladno z Iokalno okoljsko zakonodajo.
K P %

ijo.
ALERGENI: Ta izdelek i il tveganie za nastanek
rimery ¢ Vet informacijje na 3 3
BREZ LATEKSA  []1A X no.

KuLLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 0ZGU BILGILER iGN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu Uriini kullanmadan 8nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
& wwwejendals com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin mini inin aftnda X= Test testybntemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el

Uyarit Bu Griin, asagda ile, ekilde Ancak
higbir kisisel (KKE) tam koruma sag kel a diger yiiksek riskli
kalindiginda leri, yeni icin gegerlidir Kk, asinm:
bozulma vs. gibi i

EN407:2004 TERMAL RISKLERE (IS VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
A ‘7%”0% ANSAF | Uyan\ E\dwen\ev EN 407:2004'teki yanma davranis: performans

cplak aleve temas
C Tasima isis! Min. 0; Max e\memeumv
D: Isima sist
Kiiciik erimis metal sigramasi
ABCDEF ¢ giiyiik miktarda erimis metal
EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
. Bicak kesmesi muki\lﬁ ell_'ﬂnkﬂ:yiksv 5 Korum seiyele, ldven ayas bogesinden
. Delinme mukavemeti Min. 0; Maks. Slgiimilstiir Uyari ki veya daha fazia katmanii eldivenler
. Dok Reames, mukavemet TR Min. A; Maks. £ i EN 3852016 genel siflandrmas, en ds katmann
EN 15013997) performansin yansitmayabili. Kesim diren testi siasinda
Farpsma Kumasi P=Geser matlastimajcin, kupe test sonuglan, yalnizca TDM kesim
ABCDEF

sahip makinelerin yakininda kullanmayn.

EN 12477:2001 Uyaril EN 12477:2001+A1:2005 standardinda, eldiven ma\lemslennm UV gegirgenigini tespit etmek i

+A1:2005 bir test yontemi k kaynakeilar icin meveut koruyucu eldi timi

KAYNAKCILAR yon(em\en normalde UV radyasyonu gesisine iz vermemektedr Edivenler ark kayna i gl

iciN KORUYUCU & fim altind:

ELDIVENLER i islak, kirli veya terden
TiP A DUSUK BECERI (DAHA YUKSEK

\SKA PERFORMANSLA)
su 1149-2:1997 KORUYUCU KIVAFETLER - ElEKTROSTATIK GZELLIKLER - auum 2

ik direnci diser ve iski yiikseltebili

N0-AonY HWBa Ha padoTHATE Tpatea A2 ce ua NpeABUA, de Haa ATIC, KOUTO OCUrpABaT bAHa
3auwTa, 331083 PaKTEPUCTUKIA Ca 32 HOBY NPOAYKTY U He.
nocougar el KOWTO BAUSST

-0 10p:
TT2, HaNp. TEMNEPATYPa, M3HOCBH CHCTORHMETO 1 Ap.

EN407:2004 3AWWTHN PbKABMUM CPEWLY TEPMUYHYU ONACHOCTU (TONAMHA W/MAM OFbH)

o PRsor I A€ | pearposaee

B: TonnONpeAaBHe 4pe3 KOHTaKT I ey | Ao prxaeare vvar

8: TonnonpeaasHe 4pe3 KoHBeKuHS Min. 0; Max. 4

[: AbuvcTa TonAuHa XapaKTepUCT/Ki 32
Mankw npbCkw pasTOneH MeTan  ropyvoct 1,2 w X cumacho EN 407:2004, Te He TaGaa aa ce

E: foneMM KOAMYECTBA PA3TONEH METAA Y3NON3BAT NP KOHTAKT C OTKPUT NAGMBK.

ABCDEF

EN 388:2016 A. VCTORYMBOCT Ha NPETPUBaHE MUH. 0; MaKC. 4 PbKABUUM 3A 3ALLMTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
©,VeToiuaOcT o NPopR3patie MHA. 0 MAKE 5 Figara ia 320 c VaMepaaT o OE1ACTTa a ANaHTa.

BCTOHIMEOCT Ha paskbcBaHe, Mk, 0; Haxc,4 npeaynpexaeHue! Mpu oo 3w oee

[, VCTORUMBOCT Ha NPOGMBaHe, MHH, 0; Mal
. TOM VCronswBoct wa npopiasahe . % o, €
€ocTpM npeaMeT. (EN 15013557) CAOF.(1pW 3aryGa Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF TeCTBAHe 3 YCTOMBOCTTa Ha NPOPIBAHE PEIyNTaTHTE
OT Coupe TecTa ca Camo noKa3aTenM. PesyaTaTuTe OT
TDM TecTa 33 yCTOIHMBOCT Ha NPOPS3BaHE Ce npUeMaT
30 peChepenTHI CTOVHOCTI 33 echeKTUBHOCT. He
V3N0N3BaATE Te3u PLKaBYUM 6AM30 AD ABMXEUIA C&

EN 1247,

001 npesynpexcaerel it vorera EN 12477:2001+A1:2005 e npesaixsa Crassapravpan Tect 32
+A1:2005 eepnara u3paBoTKaTa Ha
SAWWTHA  peKasuuwTe 3 3auTa 3a Nuienve. KoraTo
PbKABIUM 3A pbxasmm 3 npeAHasHadeHi 33 eNEKTDOALIOBO zasapﬂazne Te3u PLKABULIMA He OCHTYDSBAT 3aWMTa
yaap, NPy PaGoTa NOA HanpexeHve, a
€AKTPUHECKOTO CLIPOTUBNEHMHE & NO-MaIWD, KO PHKBHLATE Ca MOKPMA, MPLCHA WAA MANOTEHM, KOSTO BOAM
A0 yBeAMaBaHe Ha PACKa.
TMN A NO-MANKA NOABUXHOCT
(NO-BIACOKM APYT1A PABOTHIA
XAPAKTEPVCTUKY) N
EN 1149-2:1997 3ALIMTHO OBAEKAO - ENEKTPOCTATIAYHY CBOVICTBA - HACT 2:
M

leTon

EN 420:2003 + A1:2009 3ALL OBV M3VC
‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NpbCTHTe: My
POPMA 1 PAIMEP: BCyw pasiepyt COTBRTCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTBO, FONEMYHA U MOABYXHOCT, OCBEH Ko
Ha Ha4aAHATa CTPAHMLA He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaaNHAT CTDaHNLIA @ N306PA3EH CUMBONET Ha NO-KbCS MOARA, PbKABULIATA
€ N0-KbCa 0T CTAHAGPTHOTO C UeN OCUTYPABAHE Ha NO-BICOK KOMCIOPT 33 CTIEUMaNHY UIEAV - HAPYMEp 33 MPEUVI3HA MOHTaXHa
padora, MDOAYKTY, KOUTO Ca TBLPAR XNaB2BY MAV TBLPAE CTErHATH, OFpaHI|aBaT
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Viaeanin yCA0BIS 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHATA ONAKOBKa NPY TeMNepaTypa
Mexay +10°u +30°

NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: ﬂDoBepere 2NV MO XGBHATa G AT, STV, CKLCSRN, Oter 2 LT 120, AL

€N 420:2003 + i INIMUER VE TEST YNTEMLER] NIPOAYKTET € NOBEACH, TOV He ocH
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. NPOAYKT. 10 BAHE pr a noseve
ELE OTURMA VE EBAT: Tim boyutiar,rahati, ele oturma ve beceri agisindan n sayfad N4, Een

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj iscligi gibi 62el amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki Urinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta saklantr

KULLANIM ONCESi Komul-amvenleme delik, catiak, yirtik, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uvun hasar gorirse, ideal
korumayi SAGLAMAZ ve fa hasarl bir trini kullanmayi, Eldivenleri tek seferde giyin (veya cikann) Hijyen
agisindan eldivenleri dinenl olrak deg\slmn Daha fazla bigi cin Ejendals e letisim kurun.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceiiin bu rindn 6mri belifenememektedr
BAKIM: = i icin, GriinG
kamaya Uriiniiniiziin bakimi icin, soguk suda

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Edvenle ey neden alablecek dogal kaucuk cer

u irin, potansiyel alerik reaksyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebilr Asiri duyarlilk belirileri durumunda
kuuanmaym Daha fazla bilgiicin Ejendals e letisim kurun.

LATEKS ICERMEZ [JeveT  [X]HAVIR.

INSTRUCOES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 111
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas |nstrucoes antes de utmzar este produto. ”E&‘“““." DE CONFORMIDADE

jendals.
CPOK HA FOAHOCT: M1opaav ECTECTBOTO Ha MaTepHanWTe, M3NOA3B2HN MDY HANDABATa Ha TO3W NPOAYKT, COKLT MY Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAe ONPeAsNeH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce MMAT NPEABIIA MHOXECTBO O aKTOpH, KaTO HAMPYIMep Pa3NUHHKTE YCAOBMA Ha
CHIpEHAE KON 2 IBNONIEIHE AT

AU i

MpoAyKTa Ha
meA ynorpesa e Ko HoHaBACTHN BT OTaT A o npoAyKTa no Bpene Ha ynorpeﬂa sa s 12
0CTaBiTe A2 V3CHXH Ha CTaliHa TeMnepaTypa.

peaa
Poabiiare canprace ECTECTREH KayuyK KGHTO HOXe A2 N 1
ANEPTEHU: Toau npoayKT TagnsBaT

T 32 anepri peakLm. He

Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [JaA [ He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11l
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINANIM PROIZVODIMA
S . N . 1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Pazl}|vo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. Ko wwejendals.com)conformity
TOGRAMA 0 = ispod P X i

ij i fukavice
navedene u EU 2016/4 b detaljni podacio
uvue ) niti jedan di br St - 2

razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti pr
je

exPucndio DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X= Nao
Avlw! Esle produto foi concebido 2
Noentanto, q tigo de EPI gurar uma proteci ter
‘trabalho, devid fatores que influenciam o

& Icos perlgosos o
desempenho, tais como a temperatura, a abras3o,  degradago, entre outros.
€EN407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo Aisol i 1.20uXem
B:Calor de contacto_| |
G Calor por convecgdo ‘7‘ 4072004, as uvas o devem entrar em contacto com charmas,
: Calor radia
€ Pedquanos sapicos de metal fu
ABCDEF [ Grandes quantidades de metal Tundido
EN388:2016 4 Resisténcia 3 abrasdo Min. 0 Max. 4
Resistencia o corte de lamina Min ; Mix.
2 Resitancia rasgamento Hin, ; M. 4
5. Resisténcia 3 per urx1;§n Win. 0; Max. 4
€/ Resistencia ao corte TOM Min. A; Max. F
(EN15013957)
3 oimpacto P=Apr

5 UVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os iveis

geral da EN 388:2016 nio reflete necessariamente o

durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
pofulid e

ABCDEF
N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento u de méquinas o pecas sem protes3o
€N 12477:2001  Avi norma EN 1247 teste normaii-
: 2ado para detecd 50 de UV nos materiais das luvas, 05 dos
OCHRANNE 0 p: &l A uv Ouandoas luvas se
RUKAVICE PRE  destinam 3 soldadura por arco; estas uvas né sados
2ZVARACOV defeituosos ou trabalhos em tensdo, e a vemsxema elem(a é veauzma seas \uvas esnvevem mo\hadas sujas

u encharcadas em suor, 0 que poderia aumentar
TIPO A MENOR DESTREZA (COM OUTRO
DESEMPENHO MAIS ELEVADO)
EN 1149-2:1997 VESTUARIO DE PROTECAO - PROPRIEDADES ELETROSTATICAS - PARTE 2:
Método de teste
€N 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE Pkmsdn REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
A]usls € TAMANHO: Todos o5 (amanhos cumprem anorma EN

fal, indicado na pégina inical ¢ porque a luva & mais pequena
que uma luva normal, ara aumentar o conforto pra fins especiis - or exempl, tabalho de montage de precisdo.Use apenas
produtos de ndo
fomecartoonivl |dea\ de prmecau

idealment L luz,entre
mspsc}m ANTES DA UTILIZACAO: danificad leve ser eliminado. Nunca utilize

NAO
U procuto doniieado,Coloque (o 16) o v uma e codaves Substtua o s regimente parauma mator igene. Contcte
a Ejendais para mais informagges.
DE

PRAZO teriais utilizad 0 pode ser determinada

dado que serd afetada porvirigs fatores, como as condges de armazenamento a utizagdo, etc

CUIDADOS € M ubmeter J 6s a utiizagdo, uma vez
contaminar 5o e podem afetar

Para cuidar o produto, (e em dgua fria e seque a bients

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local

Conta
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTpesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CELMPUHA MHPOPMALUS 3A NPOAVKTA

BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKasaHuaTa, NPEAU A3 M3NOA3BATe TO3N
npoay:

AEKNAPAUWS 3A CbOTBETCTBUE
b wwwejendals.com/conformity
NUAKTOrPAMUTE 0 = noa 33 coTBETHAT cr X=

He e NpeACTaBeH 3a TecTt

HaTecTBaHe He e s

tpunu m( wi

perform: m stanju J 5 i
koji uqeéu o performanse, kao &to su lemperslum habame raspaname g
€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju 120l
B: Kontaktna toplina A-F ii ponagania pri i
ek o2 | Min.0:Max. 4| nkevienesmidaiviaaiandadrs pemeram
€:Prskanje manje kolcine rastaljenog
ABCDEF  metala
F: Velike kolicine rastaljenog metala
EN388:2016 & Otpormost nahabanje, min.0: malcs. 4
B gipormost na presiecénie min. 0 k. 5
C Otpornest ia ¥y
. Otpornost na probyanje, i, 0 maks, 4 K jeva opc
& Otpomostna Biesijacanie TOM, min. A: maks. F

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
poeg ) i e

EN IS0 i
- Zastita od udarca, P= prolaz i Lan 2016 ne odra:
ABCDEF
dielovima.

€N 12477:2001 Upozorene! Norma EN 12477:2001+A1:2005
+A1:2005 prodiranja UV zraka kioz materiale rukavica, no zahvaljuuéitrenutacnim metodama izrade zasttnin rukavica.
ZASTITNE 2a zavarivate, one obitno ne propustaju UV zratenje. Ako su rukavice namijenjene za elektroluéno zavarivanje:
RUKAVICEZA  ove rukavice ne Stite od strujnog udara uzrokovanog neispravnom opremo il radom pod naponom. Elektricna
ZAVARIVACE otpornost smanjuje se ako su rukavice mokre, prijave ili natopljene znojem, to moZe povecati izik.

VRSTA A NIZA POKRETLJIVOST (S VISIM
OSTALIM PERFORMANSAMA)
€N 1149-2:1997 ZASTITNE RUKAVICE - ELEKTRUsrAntKA SVOJSTVA-
Ispitna metoda za
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MIERE | VELICINE: Sve su veliine u siadu s normom EN 420:2003+A1:2009 2a udobnost, dobru mjert  poketijvost, osim ako ije
na prednjoj stranici, Akuj prednio stranici 2 kratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
dobni imjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
. Proizvodi kou su pres\mk\ i preuski ogranicit e pokretjuost  nece pruZati optimalnu razinu zasfite

. DIO:

odgovarajuce vel

POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.
Il 1 3 o rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije izmijenilaitd. Ako
i Stecenja, on NECE pruzati Situi osteceni
proizvod, jednu.

se drustvu Ejendals.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato Sto na njega utjetu mnogi
imbeniciKao Sto su uvjet pohrane, upotreba fd
NJEGA

i 8 i Nepoznate
tvari ¢ tijekom upotrebe, $to ot %
i j vodi  0susi temperaturi

e prirodnu gumu koja

Nemojte ga nak

a vise informac
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